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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1963-1964. 

9 JUIN 1964. 

PROJET DE LOI 
tendant à apporter certains aménagements aux 
lois relatives aux pensions, allocations et indemni .... 
tés des victimes civiles de la guerre 1914: .... 1918 et 
de la guerre 1940 .... 1945 et de leurs ayants droit. 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. SCHYNS. 

Art. 3bis (nouveau) . 

Sous Ie chapitre Il, insérer un article 3bis (nouveau) 
libellé comme suit : 

« L'article premier, § 4 de la loi du 15 mars 1951: est 
complété par un liitere c rédigé comme suit : 

» c) Sont également admis au bénéfice de la présente loi, 
avec e[f.et au zer janvier 1964 : 

» 1° les personnes étrangères ou apatrides qui ont obtenu 
la nationalité belge avant le 1•1• janvier 1960, à. condition 
qu'elles aient leur résidence habituelle en Belgique depuis 
une date antérieure au 31 décembre 1930 ou à défaut, que 
s'applique à ces personnes l'un des statuts belges ci .... après: 
celui de la résistance armée, celui des agents de renseigne­ 
ments et d'action. celui des résistants civils et des réfrac .... 
teires, ou celui des résistants par Ia presse clandestine; 

» Si l'intéressé est décédé avant d'avoir obtenu la natio­ 
nalité belge, il est réputé seiis] aire à la condition de natio­ 
nalité visée au }" du littera c ci-dessus, pour autant que son 
conjoint et ses enfants, demeurés en Belgique, aient obtenu 
la nationalité belge avant le ]6" janvier 1960; 

» 2° les personnes devenues belges pat option, en appli­ 
cation des articles 6 à 10 et 19. troisième alinéa, de l'arrêté 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1963-1964. 

9 JUNI 1964. 

WETSONTWERP 
strekkende tot het aanbrengen van sommige aan . 
passingen aan de wetten betreffende de pensioe . 
nen, toelagen en vergoedingen van de burgerlijke 
slachtoffers van de oorlog 1914 ... 1918 en van de 
oorlog 1940 ... 1945 en van hun rechthebbenden. 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER SCHYNS. 

Art. 3bis (nieuw). 

In hoofdstuk II een artikel 3bis (nieuw) invoegen, dat 
luidt als volgt ; 

« § 1: van1 artikel 1 ven de wet van 15 maart 1954 wordt 
eengeould met een littera c, die luidt als volgt: 

» c) Bekomen eveneens het genot van deze wet, met 
ingang van 1 januari 1964: 

» 1° de vreemdelingen of staatlozen die vóór 1 januari 
1960 de Belgische nationaliteit hebben verworven, op voor, 
waarde dat zij hun gewone verblijfplaats in België hebben 
sedert· een datum voorafgaand aan 31 december 1930, of 
anders dat op die personen een van de hieronder vernoemde 
Belgische statuten van toepassing is : dat van de gewa ... 
pende weerstand, dat van de lniichiinqs- en actieagenten, 
dat van de burgerlijke toeerstenders en van de weerspan­ 
niqen, of dat oan de: ioeerstenders door de sluikpers. 

» Is de belanghebbende overleden alvorens de Belgische 
nationaliteit te hebben verworven, dan wordt hij geacht te 
voldoen aan de in hierboven genoemde 1° van littere c 
bedoelde netioneliteitsooocioeerde, voor zover zijn echiqe .... 
note en zijn kinderen die in België zijn blijven wonen, vóór 
1 januari 1960 de Belgische nationaliteit hebben verworven; 

» 2° de personen die door keuze Belg zijn geivorden inqe­ 
volge de artikelen 6 t/m 10 en artikel 19, derde lid, van, het 

Zie, 
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royal du 11 décembre 1932 portant coordination des lois 
sur l'acquisition, la perte et le recouvrement de la nationa­ 
lité; 

>> 3° les personnes qui ont acquis ou recouvré la nationa­ 
lité belge en exécution de l'arrêté-loi du 1" juin 1944, por­ 
tant modifications temporaires de la législation sur la natio­ 
nalité, ou en exécution des articles 1 et 2 de la loi du 
31 décembre 1951 accordant certains délais pour l' ecquisi­ 
tion de la nationalité belge; ou par réintégration en appli­ 
cation de l'article premier de la loi du 30 mars 1962, relative 
à la déchéance de la nationalité belge résultant de l'arrêté­ 
loi du 20 juin 1945; 

» 4° les conjoints, enfants et ascendants de la personne 
remplissant l'une des conditions prévues aux 1°, 2° et 3° du 
littete c ci-dessus. pour autant qu'ils soient devenus belges 
avant le t-: janvier 1960; 

» 5° les personnes visées aux 1°, 2° et 3° ci-dessus peuvent 
introduire une demande d'indemnisation dans les 6 mois, 
après [' entrée en vigueur de la présente loi. » 

JUSTIFICATION. 
Dans la déclaration gouvernementale du 2 mai 1961. il existe un 

certain parallélisme entre la révision de la loi sur l'indemnisation des 
victimes civiles de la guerre et la révision de la loi sur les dommages 
de guerre aux biens. 
La Commission des Travaux publics qui examine le projet de loi 

révisant la loi sur les dommages de guerre aux biens, a marqué unanl­ 
mernent son accord sur les mêmes critères de nationalité belge. Il nous 
semble donc opportun et équitable de prévoir les mêmes mesures en 
faveur des victimes civiles de Ja guerre. 

Art. l 6bis (nouveau). 
' Insérer un article 16bis (nouveau), libellé comme suit r 

« L'article 28 de la même loi, modifié par l'article 6, 21°, 
de la loi du 24 avril 1957, est remplacé par la disposition 
suivante: ' 

» Sont exclus du bénéfice de la présente loi: 
» 1 ° totalement : 
» a) ceux qui, par jugement ou arrêt coulé en force de 

chose jugée, ont été condamnés à une ou à plusieurs peines 
privatives de liberté d'une durée totale dépassant cinq ans, 
en application de Lerrëté-loi du 10 novembre 1945 simpli­ 
fiant la procédure dans certains cas d'infraction contre la 
sûreté extérieure de l'Etat ou du chef d'infraction : 

» - aux dispositions du Titre I du Livre Il du Code 
pénal sur les crimes ei délits contre la sûreté de I' Etat ou 
aux articles 17 et 18 de la loi du 27 mai 1870 contenant le 
Code pénal militaire; 

>> - aux dispositions de l' errëté-loi du 10 janvier 1941 
relatif eux mesures de dépossession effectuées par I' ennemi: 

» - aux dispositions de t etrêté-loi du 10 ?V til 1941 rele­ 
tif à l'interdiction des relations d'ordre économique avec 
l'ennemi; , 

» b) ceux qui ont encouru la déchéance: de la nationalité 
belge de plein droit, soit par application des articles 18bis 
et J 8ter de« lois coordonnées sur la nationalité, soit par 
application de l'arrêté-loi du 20 juin 1945 sur la déchéance 
de la nationalité belge, modifié par la loi du l " juin 1949 
et qui n'ont pas bénéficié d'une mesure de réintégration en 
application de l'article premier de la loi du 30 mars 1962. 

» 2° pour la période antérieure au t= januier 1964: 
» a) ceux qui, par jugement ou arrêté coulé en force de 

chose jugée, ont été condamnés en application de Letrëté- 

koninklijk besluit van 14 december 1932 op de uenverving. 
het verlies en de herkrijging van de nationaliteit: 

» 3° de personen die de Belgische nationaliteit hebben 
herkregen ingevolge de besluitœet van 1 juni 1944 houdende 
tijdelijke wijzigingen van de wetgeuing op de nationaliteit, 
of inqevolqe de artikelen 1 en 2 van de wet van 31 december 
1951 waarbij zekere termijnen worden verleend om de hoe­ 
danigheid van. Belg te verwerven, of door reïntegratie inqe­ 
oolqe artikel 1 van de wet van 30 maart 1962 betreffende 
het verval van de Belgische nationaliteit ingevolge besluit­ 
wet uan 20 juni 1945; 

» 1° de echtgenoten, kinderen en ascendenten van de 
persoon die voldoet aan een oan de sub ]0, 2° en 3° van, 
littera ç hierboven bedoelde voorwaarden, voor zover zij 
vóór 1 januari 1960 Belg zijn geworden; 

» 5° de sub 1°, 2° en 3° hierboven bedoelde personen 
kunnen binnen zes maanden na de iruoerkinotredinq van de 
onderhavige wet een aanvrage om vergoeding indienen. » 

VERANTWOORDING. 
In de reqcrinqsverklarinq van 2 mei 1961 is enig parallellisme te 

vinden tussen de herziening van de wetten op het herstel te verlenen 
aan de burgerlijke oorlogsslachtoffers en de herziening van de wet 
betreffende de oorlogsschade aan goederen. 
De Commissie voor de Openbare Werken, die het wetsontwerp 

tot wijziging van de wet op de oorloqsschade aan goederen onderzoekt 
heeft eenparig haar akkoord betuigd met dezelfde criteria inzake de 
Belgische nationaliteit. Het schijnt ons dus gepast en billijk te zijn in 
dezelfde maatregelen te voorzien ten gunste van de burgerlijke oor, 
logsslachtoffers. 

Art. 16bis (nieuw). 

Een 'artikel 16bis (nieuw) invoegen, dat luidt als volqt e 
« Artikel· 28 van dezelfde wet, gewijzigd bij artikel 6, 

21°, van de wet van 24 april 19.57, wordt vervangen door 
volgende bepaling : 

>> V an het genot van, deze wet zijn uitgesloten : 
» 1 ° volledig : 
» a} zij die, in:geuolge een in kracht van gewijsde gegane 

veroordeling of arrest, veroordeeld werden tot één of meer 
vrijheidsstraffen, waarvan de totale duur meer beloopt dan 
vijf jaar, zulks bij toepassing van de besluitwet vân 
10 november 1945 tot vereenvoudiging van de rechtspleging 
voor bepaalde misdrijven tegen, de uitwendige Peiligheid van 
de Staat of wegens overtreding: 

» .__ van de bepalingen van de Eerste Titel van Boek II 
van het Straf wetboek, betreffende: de misdaden en wanbe­ 
drijven tegen de veiligheid oan de Staat, of van de artikelen 
17 en 18 van de wet van 27 mei 1870 houdende het Militair 
Straf wetboek; 

» - van de bepalingen van de besluitwet van JO januari 
1941 inzake de door de vijand genomen1 maatregelen hou­ 
dende ontheffing uit het bezit: 

» -- van de bepalingen van de besluittoet van 10 april 
1941 betreffende het verbod van economische betrekkingen 
met de vijand: 

>> b} zij die van rechtswege van de Belgische nationaliteit 
vervallen zijn verklaard, hetzij bij toepassing van de erti­ 
keien J 8bis en l 8ter van de gecoördineerde wetten op de 
nationaliteit, hetzi] bij toepassing van de . bij de wet van 
1 juni 1949 gewijzigde besluitioet van 20 juni 1945 b.etref­ 
fende het verval van de Belgische nationaliteit, en die niet 
het genot bekomen hebben van een maatregel tot herstel bij 
toepassing Pan het eerste artikel van de wet van 30 maart 
1962. 

» 2° voor de periode vóór 1 januari 1964 : 
>> a} zij die, bij toepassing van voornoemde besluitwet 

van 10 november 1945 of wegens een overtreding van de 



[ 3 l 805 ( 1963-1961) - N. 2. 

loi précité du 10 novembre 1915 ou du chef d'infraction aux 
dispositions visées au J•, littere a, ci-dessus, sans avoir 
cependant encouru une ou plusieurs peines priostioes de 
liberté d'une durée totale dépassant cinq ans: 

» b) les ayants droit dont la demande de pension est 
fondée sur le décès de personnes elles-mêmes visées aux 1° 
et 2°, litteee a, ci-dessus; 

» 3° durant le temps de la déchéance mais au moins 
jusqu'au 1" janvier 1957 et, au plus tard, jusqu'au 11 juillet 
1961: 

» a) ceux qui ont été déchus des droits prévus à l' ar­ 
ticle J23sexies du Code pénal en vertu des dispositions 
légales relatives à l'épuration civique; 

» b) les ayants droit dont la demande de pension est 
fondée sur le décès des personnes elles-mêmes visées au 3°, 
litière a, ci-dessus. » 

Art. l 6ter (nouveau). 

Insérer un article 16ter (nouveau), libellé comme suit: 
« Les modifications suivantes sont apportées à l'article 32 

de la même loi, modifié pa, /' article 6, 22° de la loi du 
24: avril 1957 : 

» 1° Le 2° de l'article 32 est remplacé par la disposition 
suivante: 

» 2° Lorsque la personne, dont le décès a donné ouver­ 
ture à la demande de pension, a commis des actes qui 
[' auraient fait ranger <fans une des catégories visées à 
l'article 28, ]0, 2°, a et 3°, a, si l'action publique n'avait pas 
été éteini'e par le décès. 

» 2° Le dernier alinéa de l'article 32 est remplacé par la 
disposition suivante : 

» Lorsque la Commission fait application des 1° et 2° du 
présent article, la pension peut seulement être refusée ou 
retirée pour une· période expirant le t-: janvier 1964 si les 
actes commis par la victime, l'ayant droit ou la personne 
dont le décès a donné ouverture à la demande de pension 
les auraient fait ranger dans une des catégories visées à 
l'article 28, 1° et 2°, littera a, et pour une période expirant au 
plus tard le 11 juillet 1961, dans les autres cas, 

» Lorsque la Commission retire une pension. elle fixe la 
date à laquelle le retrait de la pension prend effet. » 

JUSTIFICATION. 

Les critères prévus par ces amendements, découlent encore de la 
déclaration gouvernementale du 2 mai 1961. Ils ne sont pas contenus 
'~xplkltement dans cette déclaration, mais ils sont les mêmes que ceux 
arrêtés par le Conseil des Ministres dans le projet de loi modifiant 
la loi sur les dommages de guerre aux biens. Comme il est plus diffi­ 
cile pour· l'Administration de payer des demi-pensions, ou trois quarts 
de pensions, nous avons cru bon, pour atteindre le même but de retarder 
dans le temps l'effet des droits nouveaux prévus par nos amendements. 

onder 1°. littere a, hierboven bedoelde bepalingen, bij een 
in kracht van gewiisde gegaan vonnis of arrest werden 
veroordeeld, doch zonder een of verscheidene urijheids­ 
strnffen met een totale duur van meer dan vi;f jaar te heb­ 
ben opgelopen; 

» b) de rechthebbenden wier pensioensaanvraag steunt 
op het overlijden 1Jan personen, die zelf onder 1° en 2°, 
littera a, hierboven zijn bedoeld; 

» 3° tijdens de periode van ontzetting, doch ten minste 
tot 1 januari 1957 en. uiterlijk, tot 11 juli 1961 : 

» a) zij die krachtens de wetsbepalingen betreffende de 
epuratie inzake burgertrouw ontzet werden uit de in arti­ 
kel 123sexies van het Strafwetboek bepaalde rechten; 

» b) de rechthebbenden wier pensioeneenoreeq steunt 
op het overlijden van personen, die zelf onder 3°, littera a, 
hierbooen zijn bedoeld. » 

Art. 16ter (nieuw). 

Een artikel 16ter (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt : 
« De volgende wijzigingen worden aangebracht in arti­ 

kel 32 van dezelfde wet, gewijzigd bij artikel 6, 22°, van 
de wet van 24 april 1957: 

» 1° Het 2° van artikel 32 wordt door volgende bepa­ 
ling vervangen : 

» 2° Wan.neer de persoon, wiens overlijden eenleiditig tot 
de pensioensaanvraag is geweest, daden ·heeft verricht die 
hem in een van de z'n artikel 28, 1°, 2°, a en 3°, a, bedoelde 
categorieën zouden hebben g,eplaatst indien de publieke vor­ 
dering niet door het overlijden was oervellenc 

» 2° Het laatste lid van artikel 32 wordt vervangen door 
volgende bepaling: 

» Wan neer de Commissie het 1 • en 2° van· dit artikel 
toepast, mag het pensioen enkel worden geweigerd of inge­ 
trokken. voor een periode eindigend op 1 januari 1964, indien 
de door het slachtoffer, de rechthebbende of de persoon. 
rviens overlijden aanleiding tot de pensioensaa.nvraag is 
geweest, verrichte daden hen in een van de in artikel 28, 
1 ° en 2°, littere a, bedoelde csteqorieên zouden hebben 
geplaatst, en, in de andere gevallen, voor een periode, die 
uiterlijk op 11 juli 1961 eindigt. 

» Wanneer de Commissie een pensioen intrekt, bepaalt 
zij op welke datum de intrekking van het pensioen een aan­ 
vang neemt. » 

VERANTWOORDING. 

De in deze amendementen bepaalde criteria zijn insgelijks een uit­ 
vloeisel van de Regeringsverklaring van 2 mei 1961. Zij zijn niet uit­ 
drukkelijk vervat in deze verklaring, maar het zijn dezelfde als dre welke 
door de Ministerraad in het wetsontwerp tot wijziging van de wet 
betreffende de oorlogsschade aan goederen zijn mgevoegd. Daar het 
voor de Administratie moeilijker J:; de halve of drie-kwart-pensloenen uit 
te, betalen, hebben wij het nuttig geacht, om hetzelfde doel te bereiken, 
de ultwerklnq in tijdsopzicht van de in onze amendementen bepaalde 
nieuwe rechten uit te stellen. 

G. SCHYNS. 

J. DISCRY. 
A. PARISIS. 
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II. - AMENDEMENT VOORGESTELD 
DOOR Mevr. VERLACKT-GEVAERT. 

Art. 11. 
Dit artikel doen aanvangen met wat volgt : 
« In artikel 14, § 1 vtm dezelfde wet gewtïzigd bij de wet 

van 24 april 1957, wordt « 18 jaar» vervangen door 
« 21 jaar». het overige ongewijzigd blijvende. » 

II. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR Mm• VERLACKT-GEVAERT. 

Art. 11. 
Faire débuter cet article comme suit : 
« A I' article 14, § 1", de la même loi, modifié par la loi 

du 24 avril 1957, les mots « 18 ans» sont remplacés par les 
mots « 21 ans», le reste étant inchangé. » 

M. VERLACKT-GEVAERT. 

L. VERHENNE. 
G. ENEMAN. 


